
Vienuoliktoji pamoka 
Lesson II 

MANO KAMBARYS 

Mano kambarys yra mazas, bet mim jis labai patifika. Kam­
baryje yra tik vienas langas, prH~ lango stovi mana sen as stalas. 
Afit stalo guli raudonas piestukas if melyna knyga. Mano sesute 
Riita ieina i kambari if sako: 

- Vytai, kuf tavo naiijas piestukas? Man jo reikia. 
- Tu rasyk gera plunksna, ne piestuku. 
- As nenoriu rasyti, as noriu piesti. Man reikia tavo raudono 

piestuko. 
- Gerai. Gali imti. Jis gUli afit stalo. 
- Aciii. 0 kuf tavo geltonas popierius? 
- Viskas afit stalo. Imk viskq: raudonq piestukq, geltonq po-

pieriq, tik palik mane ramYbeje. As skaitaii naiijq romanq. 
- Gerai, gerai. Tik nebuk jaii toks piktas! 
- As nepiktas. Tik tu buk gera if man~s netrukdyk! 
- As tuojaii iseisiu. As eisiu pas musq kaimyn~, poniq Ma-

tulien~. 

- Eik, kuf nori - pas Matulien~, Matulyt~ ar Matuli, -
man vistiek! 

- ACiii, mano mielas broleli. Iki pasimatymo. 

VOCABULARY 

kambarys -io (3h) - room 
mUas, -a (4) - small, little 
b~t - but 
lang as (3) - window 
prie (prep. with gen.) - by, near, at, 

at the side ot 

pieUi (pie!iiil, piMia, pi~M, pi~!i) -
to draw, to draw pictures 

imti (imil, Ima, erne, il'i1S)* - to take, 
to pick up 

ii6iii - thanks, thank you 
gelt6nas, -a - yellow 
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stov!ti (st6viu, st6vl, stovl'!jo, stov~s) 
- t o stand (I.e. to be in a standing 
position) 

senas, -a (4) - old 
sUlas ( 4) - table 
gul!ti (guliil, gilli, gull'!jo, gul~s) -

- to lie (Le. to be in a lying or 
horizontal position) 

raud6nas (1) - red 
pie~tukas (2) - pencil 
m!lynas, -a ( 1) - blue 
jeiti (ieinil, jeina, jl'!jo, jeis) - to en­

ter, to come in, to step in 
sakyti (sakail, sako, sake, sakys) -

to say 
Vytai (voc. sg.) - Vytas (first name, 

shortened form of Vytautas) 
naujas, -a (4) - new 
reik!ti (reikia, reikl'!jo, reik~s) - to 

need (only used in 3rd person) 
man jo reikia - I need it 
geras, -a (4) - good 
plunksna (1) - pen; feather 

I d i 0 m s 

popierius (1) - paper 
pall ktl (palieku, palH!ka, paliko, pa-

liks) * - to leave (behind) 
ramybe ( 1 ) - quiet, peace 
romanas (2) - novel 
gerai (adverb) - well, O.K. 
jau - already, just 
t6ks - such, such a 
piktas, -a (4) - angry 
trukdyti (trukdail, triIkdo, triIkde, 

trukdys) - to disturb, to pester 
tuojau - right away, soon 
pas (prep. with acc.) - by, to, at 

(the place of) 
kaimyne (1) - neighbor (fern.) 
ponia (4) - lady, Mrs. 
visUek - all the same 
broliW (voc. sing.) - dear brother, 

brother dear 
lki (prep. with the gen.) - until, till, 

up to 
pasimatymas (1) - meeting, seeing 

(one another), 'date', rendezvous 

man jo reikia - I need it (him) 
man reikia raud6no pieStuko - I need a (the) red pencil 
netrukdyk manfs - leave me in peace; let me be 
iki pasimiitymo - so long (literally: until we see each other) 

NB. daug 'much, many' is used with the genitive case : daug cuk­
raus 'much sugar', etc. 

GRAMMAR 

11.1 First Declension of Adjectives. 

All adjectives ending in -as in the masculine nominative sin­
gular belong to the first declension. The singular is listed below 
and the plural cases are given in Lesson 21. 

Masculine Feminine 
N.,V. baltas (3) -as 'white' balta -a 
G . balto -0 baltcSs -os 
D. baltam -am baltai -ai 
A. baltq, -q, baltq, -q, 
I. baltu -u balta -a 
L. baltame -arne baltoje -oje 

.. Irregular verbs. See Lith.-English Vocabulary. 
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Masculine Feminine 
N.,V. raud6nas (1) -as 'red' raud6na -a 
G. raud6no -0 raud6nos -os 
D. raud6nam -am raud6nai -ai 
A . raud6n'l -<1 raud6n'l -<1 
I. raud6nu -u raud6na -a 
L . raud6name -arne raud6noje -oje 

The numbers in parentheses refer to the accent classes which 
are almost the same as for the nouns. They were briefly discussed 
in Lesson 5 and in the Appendix, paragraph 51. 

The declension of the adjective of the first declension should 
be compared with that of the first and second declension noun . 
The declension of the masculine adjective differs in the dative, 
locative and vocative cases from that of the first declension noun. 

Only the masculine and feminine forms of the adjective are 
declined. The residual neuter form is limited to the nominative 
case; it is formed by dropping the -s from the nominative singular 
masculine. 

11.2 The use of reiketi 'to be necessary ' and reikalingas 'necessary': 

The logical subject of the verb reiketi is in the dative case and 
the logical object is in the genitive case. Examples: 

1. Man reikia kambario . - I need a room (literally: To me is 
necessary a room. ) 

2. Man reikejo kambario . - I needed a room. 
3. Man reikes kambario. - I shall need a room. 
4. Tevui reikia pidtuko. - Father needs the pencil. 
5. Tevui reikejo pidtuko. - Father needed the pencil. 
6. Tevui reikes pidtuko. - Father will need the pencil. 
7. J6 br6liui reikia rarn:ybes. - His brother needs rest. 
8. J6 br6Iiui reikejo ramYbes. - His brother needed rest. 
9. J6 br6liui reikes ramYbes. - His brother will need rest. 

11.2,1 As an inflected adjective reikalingas agrees in case, number 
and gender with the noun it modifies. Examples : 

1. Man [yra] reikalingas stalas. - I need a table (literally: To 
me is necessary a table.) 

2. Jums [yra] reikalinga nauja knyga. - You need a new book 
(literally : to you is necessary a new book.) 
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3. Mano seimai [yra] reikaHngas didelis niimas. - My family 
needs a large house (lit.: To my family is necessary a large 
house.) 

4. Man buvo reikaHngas stiiIas. - I needed a table (literally: To 
me was necessary a table.) 

5. Man bus reikaHngas stiiIas. - I shall need a table (literally: 
To me will be necessary a table.) 

11.3 Names in lithuanian. 

In Lithuanian the suffixes -as, -is, -ys, -us, -e, -a can be added 
to the root to form the family name for a male. The suffix -iene 
(sometimes -uviene) denotes a married woman; the suffixes -aite, 
-yte, -ute and -iute denote unmarried women. Examples : 

Mr. = panas : Mrs. = ponia: Miss = paneIe: 
Sapalas, Sapaliene Sapalciite 
Gaigalas Gaigaliene Gaigalaite 
Miskinis MiSkiniene Miskinyte 
Valaitis Valaitiene Valaityte 
Rainys Rainiene Rainyte 
Ruzgys Ruzgiene Ruzgyte 
Rimkus Rimkuviene Rimkute 
Stankus Stankuviene Stankute 
Peldzius Peldziuviene PeldZiute 
Kateie Kateliene Katelyte 
Razma Razmiene Razmaite 

The words panas, ponia and panele are of Polish origin. They 
originally meant 'lord, master', but now are used only with the 
meaning of 'Mr., Mrs., and Miss' respectively. 

The suffix -iene (or -uviene) is added directly to the root 
after the suffix -as, is, -ys, -e or -a is dropped. The suffix -aite is 
added to the root after the suffix -as or -a is dropped, the suffix 
-ute (-iute) after the -us is dropped and the suffix -yte after the 
suffix -is, -ys or -e is dropped. 

The only names having the suffix -uviene are those formed 
from disyllabic masculine names with the ending -us or -ius. But 
even in this case the suffix -iene is used, so that beside Stafku­
viene we also find Starkiene. 

N ames with the suffix -uviene have the stress in the same 
position as the corresponding masculine names, thus Stankus -
Stcinkuviene. 
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Names with the suffix -iene have the stress in the same place 
as the corresponding masculine name, if the latter has the acute 
intonation (and belongs to the first accent class) or the circum­
flex intonation (and belongs to the third accent class) on the third 
syllable from the end , e.g. Jonaitis - Jonaitiene, Ga'igalas - Ga'iga­
liene. 

In all the other cases feminine names have the stress on the 
suffix, e.g. Kaunas - Kauniene, DaukSa - Dauksiene. 

Names with the suffix -aite have the stress on this suffix ex­
cept for those which are formed from masculine names with the 
suffixes -unas, -enas, -ynas (of the first accent class). Thus we 
have Arminaite, Burbliite , but Bradunaite, Brazenaite, Tamuly­
naite. 

Names with the suffixes, -yte , -ute and -iute always have the 
stress on the suffix, e.g. Rainyte , Senkute, Peldziute . 

11.4 The Vocative of Proper Names. 

In general the vocativ~ of the proper nouns or names are the 
same as the vocative forms of the corresponding declension of 
common nouns. Examples: 
Name (nom. sing.) Vocative 
Rainys Rainy 
Miskinis Miskini 
Katele Katele 
Rimkus 
Rimkuviene 
Rimkute 

Rimkau 
Rimkuviene 
Rimkute 

Declension Lesson 
1 3 
1 3 
2 3 
4 6 
2 3 
2 3 

Names ending in -as in the nominative singular form an ex­
ception to this rule. The vocative of such nouns ends in -ai, e.g. 
Antanas has the vocative Antiinai, Kostas has the vocative Kostai, 
Cepas, voc. Cepai, Rimas, voc. Rimai, etc. 

EXERCISES 

A. Questions. 1. Koks yra mano kambarys? 2. Kas stovi prie lan­
go mano kambaryje? 3. Kas glili ant sHilo? 4. Kas ieina i rna no 
kambari? 5. Kij ji sako? 6. Ko mano sesutei reikia? 7. Ai: ji nori 
rasyti? 8. Kij as skaitaii? 9. Kui: eis Riita? 10. Ai: as esu geras 
brolis? 
B. Decline in the singular : baItas namas, senas piestukas, nauja 
krosnis (-ies, etc. 3rd declension ), senas arklys, gera plunksna, 
miHynas dangus, raudonas akmuo. 
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C. Fill in the blanks: 1. As turiu (small) _______________________ _ kambari. 
2. Mimo (in [my] small ) ____ ____ __ ______________ kambaryje stovi (a new) 
___________ __ _____ ____ __ stalas. 3. Mim patifika mimo (old) __ ____ ____ ________ _____ _ 
plunksna. 4. Mimo sesua Riita raso (with the yellow ) __ _________ _____ ___ __ _ 
piestuku. 5. As rasaii (with the red ) _____ _________ _____ _____ piestuku. 

D. Fill in the blanks: 1. Man reikia nauj __ ___ ___ knyg _____ ___ . 2. Jam 
reik __ ____ __ (pres. tense) eiti nama. 3. Mano broliui reilda melyn _______ _ 
piestuk ___ ___ __ . 4. Mums reik. __ __ ___ (past tense) eiti nama. 5. Jiems 
reik. ___ ____ (future) eiti nama. 6_ MLlms [yra] reikaling ______ __ naiijas 
stalas. 7. Mano seseriai buvo reikaling __ ___ ___ sen a knyga. 8. Man 
reikaling ________ naiijas piestukas. 9. Man nereikia eiti nam __ __ __ __ . 10. 
As esu nam _______ _ . 

E. Complete: 

Panas 2ilys , ponia ________ ___ ____ _____________ , panelc _______________ ___ ____ _____ _ 1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
B. 

Panas Kalade, ponia __ __________ ______ _________ _ , panele ___ __ _____________________ _ _ 

Panas Stukas, ponia ____ _____ __ _____ _____ ___ __ __ , paneIe ___________ _______ _________ _ 

Panas Gudelis, ponia ____ _______________________ _ , panele _________________________ __ _ 

Panas Stoskus, ponia ___________________________ _ , panele _______ __ __________________ _ 

Panas Svedas, ponia __________________ ______ ____ , panele ___ ____ ___ _____ ___________ _ _ 

F . Put all the forms of Exercise E into the vocative case : e _g. : 
Pane 2ily, pania 2iliene, panele 2ilyte, etc. 

G. Translate into Lithuanian: 1. I have an old table. 2. MyoId 
table stands in my small room. 3. I like my little room. 4. I need 
a new pencil. 5. You need a new pen. 6. You had to have (=needed 
to have ) a new table. 7. Mrs. Rugys is at home. 8. Miss Klimas 
goes home. 9. I like Miss 2ukas. 10.We need a large room. 

CONVERSA liON 

MIESTE: KUR YRA . . . ? 

V alciitis: 1. 

Pol1.cininkas: 2. 

Valaitis: 3. 

Policininkas: 4. 
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Atsiprasaii. Ai: galite man pasakyti, kui: yra vies­
butis 'Amerika'? 
Viesbutis 'Amerika' yra netoli. Eikite tiesiog dvi 
minutes, tada kaireje gatves puseje pamatysite 
raudonC! naml'! .. . 
Labai aciii . As dar tik neseniai esu just! mieste. 
Kui: cia yra geras restoranas? 
Restoranas 'Nida' yra labai geras. Jis yra kitoje 
gatves puseje. 



Valaitis: 5. 
Policininkas: 6. 

Valaitis: 7. 

Policininkas: 8. 

Valaitis: 9. 

o kuf yra operos teatras? 
Operos teatras yra miesto centre. Jums reikes 
vaziuoti autobusu. Alltobusas Nr. (= numeris) 5 
(pefiktas) . 
Mim taip pat reikia nusipifkti nailjq if gerq mies­
to planq. Kuf as H galiu rasti? 
Jus galite gimti miesto planq knygyne. Knygy­
nas yra pirmoje gatveje desineje. 
Aciil labai. Dabaf as jail susira.siu, k6 man rei­
kia. Sudieu. 

Policininkas: 10. Sudieu, sudieu. Laimingai . 

IN THE CITY: ASKING DIRECTIONS 

Valaitis: 1. 

Policeman: 2. 

Pardon me please. Can you tell me where the 
hotel 'America' is? 
The hotel 'Amerika' is not too far. Go straight a­
head for two minutes, then you will see a red 
house on the left side of the street ... 

Valaitis: 3. Thank you very much. I have been in your city 
only a short time. Where is there a good restau­
rant around here? 

Policeman: 4. 

Valaitis: 5. 
Policeman: 6. 

V alai tis : 7. 

Policeman: 8. 

Valaitis: 9. 

Policeman: 10. 

NOTES: 

The 'Nida' restaurant is a good restaurant. It is 
on the other side of the street. 
And where is the opera theater? 
The opera theater is in the center of the city. 
You will have to g9. by bus. Bus No.5. 
I also have to buy a new and a good city map. 
Where can I find it? 
You can get a city map in the bookstore. The book­
store is on the first street on the right. 
Thank you very much. Now, I will be able to find 
what I need. Good-by. 
Good-by, good-by. Good luck! 

3. dar tlk neseniai esu - lit. 'still only not long am'. 
Note the use of the present tense in Lithuanian to express a condition 
which has begun in the past and continues into the present. In English 
we use a perfect tense to express such an action. 

6. Nr. 5 - numeris peiiktas : lit. 'the fifth number'. 
9. susirasiu - lit. 'I will find for myself'. 

10. Laimlngai - lit. 'luckily'. 
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